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Taiwanese Mandarin English
el 103 sind €5 Tpol ring gio dul yay sol e5 sl dod hongt siuf kuand lai5 wuif sind wol ~tiaod suand '724 VJXEI /’Lz' ‘ot i?)(l ﬂ‘vl Ul oaxX  1d LX T hE /’v i:X/ '7\\ /’i\ (Llﬂr/ 9755/ X\/ /"v/ LXE“tZ Tuﬂrv
LO(RHE, R B A MR OTNBR B9 G GE, BEORE M KR WOR B R 0 g mom B AL MBS BE M M GE. WOR OB RS N E |
jiad jin6 sinl jin6 7jiel 05 qied wui6 liaoh 7ji6 hang6 yul giengd sin} hob wui5 biaos 1i4 hob siongs Taiel Thal E‘ 1 Paul, a servant of God and an apostle of
H &L &N mH R 7T — B MO R R E, MO U & s o0 s LI AU HE L TIE W MIL Ph TR XU 414 41 TIE TX (1% TE CaE
¢5 jin5 1id o5 hongl hen gi5 Dbhongd yu3 Smb bhal beb Tcal 5 sind dif sub sus daid dai6 w5 jiengd de6 | &% 0 mw M, M H OB ¥V — JH HE B M B R K E , M H U A 1 | Jesus Christ, for the sake of the faith of God’s elect and
PR B OZE OB, 2F E O A T e T N GO 1 | A VR VIR [/ the knowledge of the truth that is in accordance with
sul Tnol o5 diongd siengd Thul sid giud sed jaid sind gieng voud hund Tyol gab il le5 suand tuan3 Thob whos1 L cL TIm N1k U ExL X uk rxx“ we Pn OVE PP WF 4F b (1B 41X Tu 3AE godliness, 2 in the hope of eternal life that God who
R A& A - 3R E MK Bl W EME &M FOEW AR 2w EOR AL A WS 1 fR fE i QAR 2 A m B ek never lies, promised before the ages began — 3 in due
yinl €5 Tjiel rin5 gao5 dai4 hof wad bhel ga6 yi5 5 jind en3 si4 si3 5 hiongd jil le5 sed gaif tuans 7dal ) o S , o o . | time he revealed his word through the proclamation
TT%: Eﬁ HEAETRNEER, EeadwEFERMM P EMEHM A HE E]%"Jt E ; %X: ;E _ s }}; ﬂfj %i 7;!;3 ”zg é; %j”H ugﬁ ;é % {( g Zi: ;% o [;,; L; ;j;_ with which I.have been entrusted by the command of
kuil lail God our Savior,
b ok Ul4 2% 41 AT 4 9y £Y o wn, 1% 7 P gl TIL & K& 7 A1¥ 4% Y 55 4%
TR KR, B R E R oW I8 R i B sk,
sk hand - teddod lnl sol giongh wib ¢d sint Byiut laid diong5 siengd b ghinl at sind yah - de 516 Jan TS e ke wxL 13 me Tin ik m sk 40 ae tie 15 pa e w1z p e | 4T Titus, myloyal child in the faith we share: Grace
4 ek FEE, BLhr 38 AEME MR R WM& T MM R s mmE, MO A WS 0B RN/ % . # o ost 2 Fk | and peace from God the Father and Christ Jesus our
b6 qinl hanb givd w4 gi5 dul ya5 sol hob il 5 hui5 hamé biengs anl Savior.
S T < S S = | 7 7T A R 7 ALCxX (I TE QIR EX 41 AX 1E 4X KU 31 4 TAL TE 4L
M A2 B A R F BB R Bk A IR R OE M P %
val gal 1lil laod duad ked 1il tel bhel ai4 1il ga6 yal bhe5 wub wan3 siengd e5 dai6 ji6 jiengl 1il tieng e e e e e w1 e T D, 5 | left you behind in Crete for this reason, so that you
s HET RSy, ZEERHEEBRAEE KON E B R EFE | scpipraes o8, BRELY S EE A should put in order what remained to be done, and
dong5 aid il jiao4 val b jil sib di6 mil 7ji6 led din6 lai5 jil pai6 jiongl let hiengs wui3 bhe5 Tkual should appoint elders in every town, as | directed you: 6
o, BB ENRISAS —ME ZRBIRK E Z: 6 17 B B 8 | 0w xe e v 2 mm a1 g an s w5 wk ss ru'xx' n e 15« | someone who is blameless, married only once, whose
diand I Tgel guid Tyil cu6 hunl  Sgial lud yab si6 gaod dod Toul dins bhid jiul Tsies  Toul dieod nand | EE AR MOFR M) R oOoR AE R — H $H R IB IR K Z : 6 17 R W # B, ML | children are believers, not accused of debauchery and
B & — kS oot BAE, AUkl A AN 8 - | - o ’ - not rebellious.
Y& (XT | H o TXh U EIEE R I X 4L nl 41X LT X nla 3% T PR
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dongt zul gach 6 yab de6 sif daid Til sin3 ﬁa04 go goot do3 ¢ o6 aid bhed w6 Thual diand foul ako B 414 nE e 913 7 9% 41 rh zki‘ KX 414 EX A 41 TooAl IR (uk A13 44 5. | 7 Forabishop, as God’s steward, must be blameless; he

7 EH B, o o2 AR HE s OB AN WA R A 78 E O, thoah B AU F MR OBE X 4k o BN H B 7 f& | must not be arrogant or quick-tempered or addicted to
niengh aob manl Thul niengd 8pail pi5 kif Thul niengh daml jiud bed Tliel yab jiad tamj Tdiel ai4 wine or violent or greedy for gain; 8 but he must be
e e, A BE OB O, A RE OB W, B O HEAES 8HE |, o, 9x 3L TXF 21 4l 9x 3L A% 4iR PR rxe wE k3 e 1 rx5 1. | hospitable, a lover of goodness, prudent, upright,
huan5 yieng5 langd  Shua hil sené su5  wib rind tel deng6  Jjiengd Tdil  jin6 sinl w6 Tl aid | 12, AN BE B O R, A AEBL W #* 71, BlE A1 8 % B I | devout, and self-controlled. 9 He must have a firm grasp
oo N, BEgHR, BAXE, EH, &L, B, 9% of the word that is trustworthy in accordance with the
duid jin5 end huib siongd jind Taiel €5 jiongl Tol vul gad ded siongd hod siongd siengd vans a3 niengs sind | 54 TITXs Py XU an ke by H1n Tih P Rk teaching, so that he may be able both to preach with
WO OE O W R U M % B, B oM oMW oM R, x4 f | A BEEFRE, R “oE, EH, # L, B 9% B HE | 04 doctrine and to refute those who contradict it.
Tdiel gui6 liengé langd Thul yil wuis 1u5 Toul dané niengs gad ded gend ouand 5 ga5 lid ol qiad niengs , - S ) , S , ,
JE D A N ~ b xR Cl 44 &L (1% 71 #f& XT U 4l4 a4 TIAK TX TIA 4L X5 (ug 3L TIhL Tt {XT LAA
7:: 7f b;6 lan/:: CSJ\OSZ:sua?}ba}l%dei%‘ o NI R R R UM E R, B E MK, TeERE /B, 2 /\
BN RN E 9x 1 XU Au o ad m% 3L d14 sk 418 (un o 414 41 L (% 3L 4T 4 a1t ah aE TA uk

ARl R . AERE FE M A F B, m OH B F o AR R

9y s

J\ JE .

gaid ze6 qiongd huan6 jiengd guil 5 Tlangd bhe5 1iao3 yiengs wui5 o5 lang3 pend  zud yous g5 sif  ge 3 axe ik te w wa cne oy e s ikt e el S0 ey 10 There are also many rebellious people, idle talkers

08 2 & L OE BB A BOHOW AN, BT, RHRES |05 Mm 2 &R EE M OA, WO WA, B F, Jt H & |anddeceivers, especially those of the circumcision; 11
guad led dengd Tji6 hui5 su5 duab zed bhun5 jiongl €5 lang3 jil gual langd de6 ai4 ho6 yind ne0 an5 jieng they must be silenced, since they are upsetting whole
# E E ET A N/ V- < T N 11 18 £ N Bt 2 3 b M % We a1 mk 1 TRV P AY PRT Xh _M e oan s Tie Ay 41 Tu M‘ s o s oy 11y | families by teaching for sordid gain what it is not right
le0 lai6  yin ned wiib liao lad 7sa5 e5 bhob Tdiel  di6 7hab langd daol laif def tiaoh bed 1i5 gl we | F| fH H — [ H OK MM X E MW OAN; 118 & AN M HEMMEF T to teach. 12 It was one of them, their very own prophet,
Ak, MMM B T MmN HE M, £ AN K EK % B OB R who said, “Cretans are always liars, vicious brutes, lazy
lang al def Si6 yins e g5 di5 e5 i le5 send dil god e ked Ll te0 lang yongl vand si6 | % £V mh KL he kPR ae mdae PR @ IV AIY w1 k4 92 41415 X8 7 oal | gluttons” 13 That testimony is true. For this reason
AN T, DEMMACK % mm#Bn, “wmwEf A kee K BMAKTTHSENEH, £ANKKERBRRN, AT B | pukethem sharply, so that they may become sound in
pend zud Spail gal bhel sit lol mangd  youb tam nengs hel jiad laml ze6 Tiil les jiengd ‘ o ‘ . o the faith,
‘%ﬁ % , :[:%_% E/‘] g }E , :g‘ % , X ,%: g , ﬁ} ﬂﬂ ‘Iﬁﬁ ’fﬁi . ” 13 E 'f ?fé 7 Y nh 7 4yl ae | K€ TI5 W& i\ﬁ ‘Tt 3¢ 41 xE L u‘L I‘JD7 7oaly 7 ri%
end sib jing Tqies e6 sol yid ma0  Smb meng5 ked ki6  Skuad jieng hiengd deb aid gab yins ned tongd ma AR R S M CRERAKRR I
"R UL M. P BLWE, A B OE R, B OB &tk S w14 4 #X ok IR k% 4% Th 4 4% PAT I S VR E T R TN G
7ji6 deng  Skuad yin5 ne0 niengd Thul niengd bend 7diel sind Syiud gens 7sil gend zuand OB OBE, M osE, L & A, MM . 7 135 E = R AU M.
— W, F MM B A B ¥ M/ F M R E @ &

LXT 1Y ax 14 s (L 3% (1L XK 41X CAE EAL nY kY nh | AXL 55 kY nh 3L 49X

Fr DLk, AEEXR, BH 0K B WBMM— 4, FMhMagAH

32 908 ar TIn 1k 415 7 415 <ug
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Taiwanese Mandarin English
jial bhe6 ; di6 hial 11‘ong6 hui4 sib ganl siongh s:njl Thil i: l;orul diengd jind 1i4 jiad sol su; hed e5 youb wr ax s st a1l ak tU s Tk Tin v Tie cx mis s a1 wr ke p o ore e 1% 14 not paying attention to Jewish myths or to
M“AAGEER R SRMMMGEBES E ABEETELENB |44 K & 0 30 20 & M M £ 0 % %5 5 28 % § 4 [ R | commandments of those who reject the truth. 15 To
taid sind senl go4 sub siengd yu3d diongl hiengd yu3 wab sinl sund jia4 man6 niamb gud sund sind  hud the pure a||things are pure, but to the corrupt and
K fAL w15 g R K, B RS s HEE BB O s s e TR) TIL W XF TIL 4xhL & X3 315 4o 4xL,  TIn ok sz | unbelieving nothing is pure. Their very minds and
jia4 sinb siml gai5 nuab yousb simd siud nuab gaod liongd siml kaol kao4 8siab 8sial miengd sin3 si6 Tsil zed j( %El'] ’TIJJ —E& $: - 15 g}ﬁ }j/i\ E‘"Q ) ﬂé ﬁé\ ﬂ\ o b A%@ %4 % 4/71_: 15\ %@ ; L FVE %‘ consciences are cor‘rupted_ 16 They profess to know
EE= SRV - D B R 0. 1600 & B O M, HOF K God, but they deny him by their actions. They are
206 gi5 sin3 jins al liengb langd tel yab 8pua4 ni5 siengd Thul liaol su5 PhOTIR Mt 9% X Tlh XT 4% a4 AL Tih IR IR FLFLonlL 7h T Hh s detestable, disobedient, unfit for any good work.
; = < yE 23 S B ] I D . S S I = < s (O
g . BT 4 AR, R, R R T ¥ Sob WM. B b RO E R G 16 HR R R BT AR B R R
L T A TV VAN 95 3| Il he
M., Haae 2 AN K, R, A T F.
lil de6b aid yib jia04 gend zuand 5 gad 1i4 kid gad ded giod nend jiongd e5 namd rind pid ki6 aid . . . . . . . . . . . . . , , . .
1 4 MR 4 M E E WO E OB A 4 3141 Tu 1 w4 418 a3 cuE 44 A1 (u 414 A4 Wl& 318wk c4E 3B BL %1 (1 14 —_—
KB E kR : .2 : g 1 0k o6 8 M R B & 0 3B % BB, 2m ® R OB AR E
hed yanb 7s0b siol siml ginl sin6 sind 8yiud aid  siml ham6 gend rin4 eb gangd hul longl ai4 gend E 1 But as fOFYOU teach what is consistent
W, koA, oD REH S OFE MW, &L AOEZE M Th R OES OB | 15X TI% TIn dlh 7y Tin Ik 5 Tin rE IS EL chE KAL TX % 14 415
auand gen5 Tsil W, B o, /N 0 REE O F M, B oL OB R I R A B {# | with sound doctrine. 2 Tell the older men to be
4 BOE , , temperate, serious, prudent, and sound in faith, in love,
ugoyig 7
BL P, and in endurance.
gangb yongh nend jiongd eb lul rin3 yab ie6 aid hl/eigE W:S zii%E diongd bul nf;gf} dffl 1116 rind SJ;zil TR Sin wx me auan 1w m1 Te TiL U kg s ok 3l mk rEoan uis - 3 LII(EWISE, tell the older women to be reverent in
3 | Ak FRE ML ANBEE T R E E, N BB OE EANK S B, #FE W L AWHW Y EIT g , S e e oEON K, < Bt | behavior, not to be slanderers or slaves to drink; they
Thul nieng3 hed jiud tamd buel de6 ai4 dengd Tji6 led he4 ed  gaod sul cod jin6 siao4 land lul rind are to teach what is good,4so that they may encourage
AR WA M EE — M T B EAE, 4 E D FE LN e o 21 Tu mk ke Tk cme 41k 7 5% din 318 (2 0 as 71 x5 | the young women to love their husbands, to love their
Tsie5 hul aid zud  e5 hongs huanb ji6 Tliol jing Tgel sen 1il ga5 bhuj ho5  ki6 mt siongd | HF OV B M W ZHOE MM O OB AR, 4142 & F OB L AN K E | children, 5 to be self-controlled, chaste, good managers
R EFm E # s H ., AE, #HFEX%KE, MRER, kR ® of the household, kind, being submissive to their
jiongs hul jel deb si6 zund jiaod sind e5 yid suf PoohEoTlhoCh P dhod1E THoAL Y X re < 4 AL 4k ¢ | husbands, so that the world of God may not be
NN N § 3 & 1 =0 St 5 % = N 1=
ok, St RN M oo i R, 5 g/, HIB, & X ¥, MR, ;éSt?i JE | iscredited.
WIR 7 Pxb k4 Ph chE | L
/D L S S0 = NS G
siaod Tend gel a4 nel de6 ai4 206 Sghol kongd ze6 gab 1il gab di5 dengd 7ji6 leb send hiengd €5 qiaoh , : « « T - / 6 Likewise, urge the younger men to be self-controlled.
. o . . [ . 35 LIL 79 an in XT TAL b gy 307 Al k| <<€ 7B OTIL he 44 '
6/ F X TR, EHL R EH. 7RHRERASE —HF T WE|s g BN IJ}E , Bt E g B A ., 7R BE S B — {# E 17 M # | 7Show yourself in all respects as a model of good
Tgiel mo5 tel lud dengd Tji6 led gongd jieng6 len5 miengd youb wu6 hun6 liongd €5 lao6 sul gongd ki4 wuib laid works, and in your teaching show integrity, gravity, 8
R Sl o~ 1E B W XA o & M ZHE, 8 A K| e s Ak 1 %E WXL ML A1 il 1R IR Th Bk A 4k 7 yit <1 rxy #% x| and sound speech that cannot be censured; then any
[r==g— S B = = . . . .
taod taod si6 ded rin6 hod 8siu6 bhel gongd Tgiel land e6 longl ai4 zub gend hiengd huib bhed ge6 kol sul e T;': ”ﬁ_j Fllt > H {. 2~ Ik % H] 7 & Efﬁ » 8 n% E A 5}5 98 opponent will be put to shame, having nothing evil to
U OUH & 1E ;. AR fr AR OB I B pr M O# OE g W B B, &G W gt . - , - - - say of us.
k37 a4 TIR WXL 41 XE nh A R 147 4% TIL AL XoylosE 7
UH 2 JE Eﬁ?“&Iﬁl%a“iﬁﬁﬁ‘]%ﬁ%‘&ﬁﬁﬁ%ﬁ,ﬁiiaﬂEo
off 2014-8-29 % 2015-03-03 SiEEARERE i1, 2, 35 W3 H (G ABEMGIERNAE; BOREIENELE 0
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Taiwanese Mandarin English
nob Tliel ai4 sunb Thol zul rind ai4 di6 rin6 ho3 hongd minb bhuanl Tjiol zul langd yaob giud bhe6 sail hiengd i %]~ o FXH~ e EHI " V%y . n]%‘ n%“ V></ P . TR V><\ 9 Tell slaves to be submissive to their masters and to
O WL Gk EOME O E N, EAEALM T W W & E N E R A OE g ogE e A, BEEAAT T H O E E A sk . A B¢ T Mg, | give satisfaction in every respect; they are not to talk
cuib bul niengd bed siad zul langd wui5 yil wan5 bhi4 sud zud wuib niamd jel yab si6 ginl siong tiamd back, 10 not to pilfer, but to show complete and perfect
M5, 10 A fm8 K H = N, MELD R EFMFEE B W2 L W ax 3L e Tieowd an XU 1 A5 mU 7 X AU 305 we 1% 7 win k%15 v a5 305 | fidelity, so that in everything they may be an ornament
huil ganl nian givd se6 a5 sind 5 yid s 10 A~ e & Al FE N, MELLSE R FffFER &, BEWM R W LB L B & | tothe doctrine of God our Savior.
B & Ktz mmE .
y1rx 7 & PL o pE IN
E X 1 I = WS G
std e5 zub bil yil hiongd sed rind henl sid el gail giud jiongt siengl und lan lanl zuend il aing PLone 5 L;\ IoTiE 7 mar Tig 7 % 41t 41X el PL tun w1s xe an uxs | L1 Forthe grace of God has appeared, bringing
MM S N B o, BB R A&, A B Bt B LR oo o e o A B o, 5O oS % A, 12 3l 4k 3k {M = Ll | salvation to all, 12 training us to renounce impiety and
sinl siengd 7gel wui5 niand paoh ki4 sed Tsiol zab niamd di6 hen6 si6 zol yi4 ji6 Tlul jiengd Tdil han6 worldly passions, and in the present age to live lives
iy B R : :/S , W $ 1t {fﬁ\‘ ﬁz\ﬁ ‘/—:’J ’ YEE i 1t EIJ U\ E %$ ’ E B, Hl s TIL PL dlE XU 31T 4y (1 7 LX 7Y 313 FOTIS P 7e 17 su wow re | that are self-controlled, upright, and godly, 13 while we
giengd sind wui5 sieng wad zuml Tjies Gi6 lieng6 ji6 hongd mind  lanl Syial giengd hiongl ongd  gi5 dai5 sind | B 0» HE OV OBR &, M | fm B &, & B AN DL B M, IE B, | waitforthe blessed hope and the manifestation of the
WMo A e M R, 137\ o— 7 o, Bt gl fO# fE, B ORF glory of our great God and Savior, Jesus Christ. 14 He it
hanb givd zud gi5 dul ya5 sol su5 dend bhangb jiongb gengd Tyol e5 sin tongl hil wii6 hi5 siengs ga5 di5 NIl Pu X\ PLTRT wXhL 7 PROAIL 1 TE ni% Xe nh Ih 4IL Tk Xk ¢ % b ¢ | s who gave himself for us that he might redeem us
RlOf F LB U BR M R B L ook M M @ . 4 M 4 g | AU RCEGE R, &S — Oyl MG BB R, B A o iniquity and purify for himself a people of his
gail giud land giod lanl 8mu6 bhang5 gel di6 zuwib o5 e5 106 go2 al Snuaid lai6 ded lend di5 gel gab lanl o o ) ) o . ) ) . .| own who are zealous for good deeds.
ﬁﬁ *& B)’T: , I]LI B]i Z< ﬁﬁ‘ E %E 5:.:'% % E/‘:I E% *ﬂlﬂ % g*g % FE ?ﬁ %E% %‘_ , l%l/ﬁ\ B)TE Y12 X 41 72X ¢ LAX ‘f' L) ﬁ Ehd ((\Xj[ ‘I‘Z‘ e f"—v ﬁ‘XL 3Y X; T 7L 7 yloodit Hji XE‘i
gab dib sel Tyol diel qiengd qiegh kid kib ced taod ced  bhuid siongb nai6 hiongd wad dil yil send hiengd wuib j& jz % TFEX EB lﬁﬁ( }j@ % = )%E E@ Fﬁ ﬁ - 14 %B /fi % Ljf Q E; ﬁﬁ *Q ?‘Z‘
HOOEE W K, MR R, B A S E DR TR nh mz‘xzv BUax PR AT 4xh o TXU & hE 31 xE 2v xe nn P 41 TI o a4 48
S vk S gk gl los 6 g5 &l v ol Mo,om R R ETRREERRE, ERMACKR N EE
&, WA & U oA r R K
Wil owiL IS T SXL Y TIE KF &1 FE TIL AU 315 X3 X% qun un Ck TI4
wE o, MEBEME, ®AMmMAEUESTESE, EEAE i %
e 4 oax o 1d LX
HOE S ~C I 7
gab jil guad hiongd yin5 ne0 suans bo4 qiengd ced ke6 cul’ 1il e5 kuans wuil gai5 kuai6 de6 kuan6 gai’s B P o ax a1 me s G cus i1a cus - 15 Declare these things; exhort and reprove with all
154 d8 2w fb M 5 i B . FEHRARKOE R, EB OB, EH | s s o ma oy o R, RO ORE R, % x5 | authority. Let no one look down on you.
mad de6 mab 8mub bhangE ho6 langd gab 1il 8kuab qinl al
B E, A B ENBMBRE R T . NI 71&&7{ ah9Y 31 3B (1L 4

Boo R, AR E K
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Taiwanese Mandarin English
te6 8cel yind ne0 ai4 siengd Thol jiengd di6 nial siudb hamb dengh kuand jiad siul Thual Thol siong3 ai4  zund , , . . . , , . . . , , . . . .
1 5O _— & o A R -, . wo Ak TX L TIXR TE 7% (uj e PROCY X HXL 4 wXhLh o4\ T4 TIL
B RE MR B m W A A FOm MR B 1 prom i oE R B S M R MK TR . T N4
bi6 hed hiengd send 8mu6 bhangd gongl laingd 8pail wuib 8mu6 bhangd jiengh cad ai4 wend he3 dui4 dab . .
— N . " o " S ‘ ' o - —= . 1 Remind them to be subject to rulers and
w7 %, 24/ 2 OE ON B Wb, E R M, B K Wik ah TXF 14 A Tt AU A 41T Ih (0L I 4]
g5 yins qind yiul led lanl ga5 di5 yab si6 bunb bun5 bul Thol siongd ~ Sgia5 Smju diof lo5 NE SN B M, B K K R # A 18 . | authorities, to be obedient, to be ready for every good

BB AE. 3 bt A DK ENBE,

ho6 T7gol jiongd jiengd Tyol ham6 jia6 liml wanb Tlol sol zel youd

& MK AR MW B %% fh A &,

jiengb hongl jiab cob zed Tdiol ho6 langd tel yab yaol pil

FooJE MBS, fgony BN BF R, B Ut ok ok #k kM. 4 M
al youd di6 kol qiob 1il  8kuab gail giu6 jiong4d siengl sind 7ji6 laid

jind
H T ah#ETE, RE, MK R & BMH— K, &FMEA K
laid
x4

hod  lanb
# B

wand zuand bul ged gaob lanl yil jiengd €5 gongd Tjied wand zuand zai4 yud yib

ol N < TV N 11 ¢ 0 ) B+ G

jil siongb wub zai6 siengb zub suid simd liengd siongbh wu6 sind siengb zud lieng3

g L AHE A& 2K, L & b f M HE

siangd gongd kib lel ged gab siongb giud zud gidb dul yad

# g oM T, o b o#oE KR E B &S B ¥ K o,

yind wui6 sin3 eb kongb kai4d zub bil 8giadb Triul jiengd ghib d5 dui6 8ghod

RLORe #f o MR R E N E BN M,

gi4 siengd yongl hungd zub hib bhangd huel gub anl nel gongd si6 wub deb

# K Kk MH 2 & H OkKIE. 818 B

li4 b

A IE

AR W, E A BB,
hel gui6 deb  e6

H 7 A& % 4 &,

cud hiamb laib hiamb ki6 6 8siu6 dongd nid

O

gaol guid

B R OR

gab sen6 ham6 zud longl keb

ed kongd kaid zud bil si6
A fE R AR MR OME R R, &
nengb hiab Tgial gongl
6 W T K I
gab lanl guand ki6 gad you3 lanl jind al
7 bt B ¥
sin6 zu4 yud ho6 sind nail 8yiud laib
N A T I

3 ME AW

ot

A Bk R

7

X% gE LAT TAE
P2 S T T SR S
O

B1d 0IR BXL PL

iR R R E MM Rk

XT

SR OB BT ORL T

AN

HEA#EEZ K,

Ty oex

T, B o bR E R R R

8 I8

g Tk

e vk Wk & ok £ M. 4 8

Cexr PR AT 4E X AU K& BXL (1L U

we, gk P < I I N
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work, 2 to speak evil of no none, to avoid quarreling, to
be gentle, and to show every courtesy to everyone. 3
For we ourselves were once foolish, disobedient, led
astray, slaves to various passions and pleasures, passing
our days in malice and envy, despicable, hating one
another. 4 But when the goodness and loving kindness

of God our Savior appeared

5 he saved us, not because of any works of
righteousness that we had done, but according to his
mercy, through the water of rebirth and renewal by the
Holy Spirit. 6 This Spirit he poured out on us richly
through Jesus Christ our Savior, 7 so that, having been
justified by his grace, we might become heirs according
to the hope of eternal life. 8 The saying is sure.
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